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於二零零四年八月三十一日之狀況 於二零零四年九月一日之新狀況
任用方式

 
   人員組別及姓名 Situação em 31 de Agosto de 2004  Nova situação em 1 de Setembro de 2004

Formas de
 
  

 Grupo de pessoal e nome
職級 Categoria  職階 Escalão 職級 Categoria 職階 Escalão

provimento

組別：書記 組別：檢察院司法文員

Grupo: Escrivão de direito Grupo: Oficial de justiça

do Ministério Público

Jorge Salvador dos Santos 書記 第三職階 檢察院首席書記員 第三職階 確定委任

Ferreira Escrivão de direito 3.º escalão Escrivão do Ministério 3.º escalão Nomeação

Público principal definitiva

Regina Estela Madeira de 書記 第三職階 檢察院首席書記員 第三職階 確定委任

 Carvalho Ché Escrivão de direito 3.º escalão Escrivão do Ministério 3.º escalão Nomeação

Público principal definitiva

Amadeu Guilherme Morais 書記 第三職階 檢察院首席書記員 第三職階 確定委任

Borges Escrivão de direito 3.º escalão Escrivão do Ministério 3.º escalão Nomeação

Público principal definitiva

Manuel Machado da Silva 書記 第三職階 檢察院首席書記員 第三職階 確定委任

Escrivão de direito 3.º escalão Escrivão do Ministério 3.º escalão Nomeação

Público principal definitiva

Judas Lao 書記 第三職階 檢察院首席書記員 第三職階 確定委任

Escrivão de direito 3.º escalão Escrivão do Ministério 3.º escalão Nomeação

Público principal definitiva

Carmen Campos de Souza 書記 第三職階 檢察院首席書記員 第三職階 確定委任

Escrivão de direito 3.º escalão Escrivão do Ministério 3.º escalão Nomeação

Público principal definitiva

組別：助理書記

Grupo: Escrivão-adjunto

Manuel José da Rosa 助理書記 第三職階 檢察院助理書記員 第三職階 確定委任

Escrivão-adjunto 3.º escalão Escrivão do Ministério 3.º escalão Nomeação

Público adjunto definitiva

Armando Ló 助理書記 第三職階 檢察院助理書記員 第三職階 確定委任

Escrivão-adjunto 3.º escalão Escrivão do Ministério 3.º escalão Nomeação

Público adjunto definitiva

Victor Manuel Amada Ung 助理書記 第三職階 檢察院助理書記員 第三職階 確定委任

Escrivão-adjunto 3.º escalão Escrivão do Ministério 3.º escalão Nomeação

Público adjunto definitiva

Patrícia Jesus 助理書記 第三職階 檢察院助理書記員 第三職階 確定委任

Escrivão-adjunto 3.º escalão Escrivão do Ministério 3.º escalão Nomeação

Público adjunto definitiva

檢 察 長 辦 公 室

第3/2004號檢察長批示

檢察長根據澳門特別行政區第7/2004號法律（《司法輔助人員

通則》）第二十六條的規定，作出本批示：

屬檢察長辦公室編制的原司法文員職程內的人員，自二零零

四年九月一日起轉入檢察院司法文員職程，有關名單如下：

GABINETE DO PROCURADOR

Despacho do Procurador n.º 3/2004

Ao abrigo do artigo 26.º da Lei n.º 7/2004 da Região Adminis-
trativa Especial de Macau (Estatuto dos Funcionários de Justiça),
o Procurador profere o presente despacho:

A partir de 1 de Setembro de 2004, o pessoal que pertence
originalmente ao quadro da carreira de oficial de justiça do
Gabinete do Procurador transita para o quadro da carreira de
oficial de justiça do Ministério Público, cuja lista nominativa é a
seguinte:
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於二零零四年八月三十一日之狀況 於二零零四年九月一日之新狀況
任用方式

 
   人員組別及姓名 Situação em 31 de Agosto de 2004  Nova situação em 1 de Setembro de 2004

Formas de
 
  

 Grupo de pessoal e nome
職級 Categoria  職階 Escalão 職級 Categoria 職階 Escalão

provimento

Fernando Augusto de Jesus 助理書記 第三職階 檢察院助理書記員 第三職階 確定委任

Nascimento Escrivão-adjunto 3.º escalão Escrivão do Ministério 3.º escalão Nomeação

Público adjunto definitiva

謝廣衛 助理書記 第三職階 檢察院助理書記員 第三職階 確定委任

Ché Kong Vai aliás Fernando Escrivão-adjunto 3.º escalão Escrivão do Ministério 3.º escalão Nomeação

Marques Ché Público adjunto definitiva

Albertino António Máximo 助理書記 第三職階 檢察院助理書記員 第三職階 確定委任

do Rosário Escrivão-adjunto 3.º escalão Escrivão do Ministério 3.º escalão Nomeação

Público adjunto definitiva

Carlos Ventura Pereira 助理書記 第三職階 檢察院助理書記員 第三職階 確定委任

Escrivão-adjunto 3.º escalão Escrivão do Ministério 3.º escalão Nomeação

Público adjunto definitiva

Artur Miguel de Assis Jorge 助理書記 第二職階 檢察院助理書記員 第二職階 確定委任

Escrivão-adjunto 2.º escalão Escrivão do Ministério 2.º escalão Nomeação

Público adjunto definitiva

區國棠 助理書記 第二職階 檢察院助理書記員 第二職階 確定委任

Ao Kok Tong Escrivão-adjunto 2.º escalão Escrivão do Ministério 2.º escalão Nomeação

Público adjunto definitiva

組別：檢察院繕錄員及法警

Grupo: Escriturário judicial

e oficial judicial

Rui Vasco Silva Moura 法警 第四職階 檢察院初級書記員 第四職階 確定委任

Oficial judicial 4.º escalão Escrivão do Ministério 4.º escalão Nomeação

Público auxiliar definitiva

Ângela Silveira de Souza 檢察院繕錄員 第四職階 檢察院初級書記員 第四職階 確定委任

Escriturário judicial 4.º escalão Escrivão do Ministério 4.º escalão Nomeação

Público auxiliar definitiva

陳慶芳 檢察院繕錄員 第四職階 檢察院初級書記員 第四職階 確定委任

Chan Heng Fong Escriturário judicial 4.º escalão Escrivão do Ministério 4.º escalão Nomeação

Público auxiliar definitiva

陳鑑倫 檢察院繕錄員 第四職階 檢察院初級書記員 第四職階 確定委任

Chan Kam Lon Escriturário judicial 4.º escalão Escrivão do Ministério 4.º escalão Nomeação

Público auxiliar definitiva

莊國偉 法警 第四職階 檢察院初級書記員 第四職階 確定委任

Cheng Kwok Wai Oficial judicial 4.º escalão Escrivão do Ministério 4.º escalão Nomeação

Público auxiliar definitiva

丘曼露 檢察院繕錄員 第四職階 檢察院初級書記員 第四職階 確定委任

Iao Man Lou Escriturário judicial 4.º escalão Escrivão do Ministério 4.º escalão Nomeação

Público auxiliar definitiva

林燕生 檢察院繕錄員 第四職階 檢察院初級書記員 第四職階 確定委任

Lam In Sang Escriturário judicial 4.º escalão Escrivão do Ministério 4.º escalão Nomeação

Público auxiliar definitiva

李曉冬 檢察院繕錄員 第四職階 檢察院初級書記員 第四職階 確定委任

Lei Io Tong Escriturário judicial 4.º escalão Escrivão do Ministério 4.º escalão Nomeação

Público auxiliar definitiva

梁燕玲 檢察院繕錄員 第四職階 檢察院初級書記員 第四職階 確定委任

Leong In Leng Escriturário judicial 4.º escalão Escrivão do Ministério 4.º escalão Nomeação

Público auxiliar definitiva
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於二零零四年八月三十一日之狀況 於二零零四年九月一日之新狀況
任用方式

 
   人員組別及姓名 Situação em 31 de Agosto de 2004  Nova situação em 1 de Setembro de 2004

Formas de
 
  

 Grupo de pessoal e nome
職級 Categoria  職階 Escalão 職級 Categoria 職階 Escalão

provimento

梁 芝 檢察院繕錄員 第四職階 檢察院初級書記員 第四職階 確定委任

Leong Lei Chi aliás Liang Li Escriturário judicial 4.º escalão Escrivão do Ministério 4.º escalão Nomeação

Chih aliás Lydie Leong Público auxiliar definitiva

Leonor Rodrigues Boyol 檢察院繕錄員 第四職階 檢察院初級書記員 第四職階 確定委任

Escriturário judicial 4.º escalão Escrivão do Ministério 4.º escalão Nomeação

Público auxiliar definitiva

Luís Manuel Mendes e 法警 第四職階 檢察院初級書記員 第四職階 確定委任

Rosário Oficial judicial 4.º escalão Escrivão do Ministério 4.º escalão Nomeação

Público auxiliar definitiva

舒展程 法警 第四職階 檢察院初級書記員 第四職階 確定委任

Su Chin Cheng Oficial judicial 4.º escalão Escrivão do Ministério 4.º escalão Nomeação

Público auxiliar definitiva

陳淑儀 檢察院繕錄員 第四職階 檢察院初級書記員 第四職階 確定委任

Chan Sok I Boyol Escriturário judicial 4.º escalão Escrivão do Ministério 4.º escalão Nomeação

Público auxiliar definitiva

黃海濤 檢察院繕錄員 第四職階 檢察院初級書記員 第四職階 確定委任

Wong Hoi Tou Escriturário judicial 4.º escalão Escrivão do Ministério 4.º escalão Nomeação

Público auxiliar definitiva

鄭綺雯 檢察院繕錄員 第三職階 檢察院初級書記員 第三職階 確定委任

Chiang I Man Escriturário judicial 3.º escalão Escrivão do Ministério 3.º escalão Nomeação

Público auxiliar definitiva

崔惠賢 法警 第三職階 檢察院初級書記員 第三職階 確定委任

Choi Wai In Oficial judicial 3.º escalão Escrivão do Ministério 3.º escalão Nomeação

Público auxiliar definitiva

Frederico Tomás Cardoso 法警 第三職階 檢察院初級書記員 第三職階 確定委任

das Neves Oficial judicial 3.º escalão Escrivão do Ministério 3.º escalão Nomeação

Público auxiliar definitiva

張潤歡 檢察院繕錄員 第三職階 檢察院初級書記員 第三職階 確定委任

Cheong Iong Fung Escriturário judicial 3.º escalão Escrivão do Ministério 3.º escalão Nomeação

Público auxiliar definitiva

Daniel José Borges 檢察院繕錄員 第三職階 檢察院初級書記員 第三職階 確定委任

Escriturário judicial 3.º escalão Escrivão do Ministério 3.º escalão Nomeação

Público auxiliar definitiva

李慧君 法警 第三職階 檢察院初級書記員 第三職階 確定委任

Lei Wai Kuan Oficial judicial 3.º escalão Escrivão do Ministério 3.º escalão Nomeação

Público auxiliar definitiva

梁錦輝 檢察院繕錄員 第三職階 檢察院初級書記員 第三職階 確定委任

Leong Kam Fai Escriturário judicial 3.º escalão Escrivão do Ministério 3.º escalão Nomeação

Público auxiliar definitiva

Antonieta Glória Sam 法警 第三職階 檢察院初級書記員 第三職階 確定委任

Oficial judicial 3.º escalão Escrivão do Ministério 3.º escalão Nomeação

Público auxiliar definitiva

二零零四年九月一日

檢察長 何超明

二零零五年一月六日於檢察長辦公室

辦公室主任 黎建恩

Gabinete do Procurador, 1 de Setembro de 2004. — O
Procurador, Ho Chio Meng.

–––––––

Gabinete do Procurador, aos 6 de Janeiro de 2005. — O Che-
fe do Gabinete, Lai Kin Ian.




